
Anbauanleitung Fitting Instructions Istruzione
 Bestell Nummer/ Part Number/ Codice: 8160131 

K 1200 GT (- 2005) + RS  Fahrerrastenverlegung / Rider Footrest Lowering / Pedane Basse
	 Vielen Dank für Ihr Vertrauen zu unserem Produkt
1.	 Demontieren Sie die originalen Fußrastenträger durch herausdrehen 

der Befestigungsschrauben (Bild A + B).
2.		 Montieren Sie mit den Schrauben M8x25 die vordere und hintere Platte in der 

gewünschten Höhe am Fahrzeug. Drehen Sie die Schrauben mit 21 Nm fest und 
sichern Sie mit Schraubensicherung (Bild C). 

		 Hinweis: Wegen dem Ausleger des Seitenständers kann die Verlegung 
meistens nicht in der untersten Stellung „X“ montiert werden (Bild C + D).

3.		 Befestigen Sie die originalen Fußrastenträger mit den Schrauben M8x20 an den 
Verlegungen und ziehen sie mit 21Nm und Schraubensicherung fest (Bild E).

4.		 Stellen Sie den Schalthebel nach lösen der Schraube ein (Bild F).
5.		 Montieren die Schalthebelvergrößerung (Best. Nr. 8160431) auf den Schalthebel 

(Bild G, separate Anleitung liegt bei).
Beachten Sie bitte, das es je nach Beladung eventuell zu einer Ver-
ringerung der Schräglagenfreiheit kommen kann. Wir empfehlen die 
hintere Federvorspannung eventuell höher zu setzen.

Thank you for purchasing our product.
1.	 Remove the original footrest and bracket by removing the attachment 

bolts (Image A + B).
2.		 Attach the adapter plates in one of the available positions to the motorcycle, 

using the supplied M8x25 bolts. Secure bolts with thread locking fluid and torque 
to 21 Nm (15.5 ft.-lbs) (Image C).

	 	Note: If the side stand actuating arm is obstructed by the footrest assembly, 
the lowest possible position “X” cannot be used (Image C + D).

3.		 Attach the original footrest and bracket to the adapter plates using the supplied 
M8x20 bolts. Secure these bolts with thread locking fluid and torque to 21 Nm 
(15.5 ft.-lbs) (Image E).

4.		 Loosen the pivot bolt and adjust the gear lever position as required (F).
5.		 Attach the supplied gear lever enlarger (part no. 8160431) to the gear lever tip 

(Image G, separate instructions included with enlarger).
Please note: Cornering clearance may be compromised with the 
installation of lowering brackets, especially with heavy load. Please 
ride accordingly/adjust your suspension preload.

Grazie di aver acquistato un prodotto Wunderlich
1.	 Smontare i bulloni e rimuovere le pedane originali e relativi supporti 

come raffigurato nelle figure A+B.
2.		  Installare l’adattatore in una delle posizioni disponibili al veicolo utilizzando 

i bulloni M8x25. Utilizzare del ferma filetti e serrare i bulloni con una chiave 
dinanometrica a 21NM (figura C).

	 	Note: se il braccio del cavalletto laterale è ostacolato dall’assemblaggio 
delle pedane, la posizione più bassa “X” non può essere utilizzata (figure 
C + D). 

3.		 Ri-montare le pedane e supporto all’adattatore utilizzando i bulloni M8x20 in 
dotazione. Utilizzare del ferma filetti e serrare i bulloni con una chiave dinano-
metrica a 21NM (figura E).

4.		 Allentare il bullone e regolare la posizione della leva (F). 
5.		  Installare l’estensione della leva del cambio (8160431) alla leva originale (figura 

G, le istruzioni sono incluse separatamente.
Nota: l‘utilizzo di pedane ribassate diminuiscono lo spazio a terra, spe-
cialmente con molto carico. Regolate il pre carico dell’ammortizzatore.

General note: Our fitting instructions are 
written to the best of our knowledge but 

specifications or details may change. If you have difficulties or have doubts with 
fitting this part please seek advice from your BMW dealer or workshop of your choice. 
Please note that in some cases due to vehicle related tolerances beyond our control 
some products might need adjusting to fit. We cannot warranty parts fitting in those 
circumstances.

Note generali: Le nostre istruzioni di 
montaggio sono scritte al meglio delle nostre 

possibilità ma dettagli o specifiche possono venire variate. Se avete difficoltà o dubbi sul 
montaggio di questo accessorio vi invitiamo a rivolgervi al vostro concessionario BMW o 
alla vostra officina di fiducia.Prendete nota che in qualche caso per tolleranze relative al 
veicolo al di fuori del nostro controllo alcuni accessori possono necessitare di aggiustamenti 
appropriati. In questo caso non possiamo garantire un perfetto montaggio.

Genereller Hinweis: Unsere Anleitungen 
sind nach bestem Wissen erstellt worden, 

erfolgen jedoch ohne Gewähr. Sollten Sie mit dem Anbau nicht zurecht kommen 
oder Zweifel haben, so wenden Sie sich bitte an Ihren BMW-Händler oder die 
Werkstatt Ihres Vertrauens. Bitte beachten Sie , dass wir keine Gewährleistungen für 
fahrzeugspezifische Toleranzen übernehmen können! Es kann im Einzelfall notwendig 
sein, dass Produkte diesen angepasst werden müssen.

News, Shop, Downloads und Informationen: 	 www.wunderlich.de
Alles um das Thema Navigation: 	  www.navigation.wunderlich.de
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Nuovi sezioni del catalogo ed ultime Novità:
Istruzioni di montaggio download (colore)

www.wunderlich.de/update
www.wunderlich.de/manuals

The latest catalogue sections and news:
Fitting instructions download (full colour):

www.wunderlich.de/update
www.wunderlich.de/manuals
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M8x20 8160431

21 Nm/15.5 ft.-lbs.

21 Nm/15.5 ft.-lbs.


